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I

(Information)

COMMISSION

Ecu (')

16 September 1997
(97/C 281 /01 )

Currency amount for one unit :
Belgian and Finnish markka 5,88872
Luxembourg franc 40,5521 Swedish krona 8,50691
Danish krone 7,48245 Pound sterling 0,694941
German mark 1,96531 United States dollar 1,10753
Greek drachma 310,263 Canadian dollar 1,54234
Spanish peseta 165,863 Japanese yen 133,546
French franc 6,60141 Swiss franc 1,61278
Irish pound 0,740969 Norwegian krone 8,12537
Italian lira 1916,46 Icelandic krona 78,9224
Dutch guilder 2,21295 Australian dollar 1,54316

Austrian schilling 13,8319 New Zealand dollar 1,74744

Portuguese escudo 199,720 South African rand 5,18544

The Commission has installed a telex with an automatic answering device which gives the conversion rates
in a number of currencies . This service is available every day from 3.30 p.m. until 1 p.m . the following day.
Users of the service should do as follows :
— call telex number Brussels 23789,
— give their own telex code,
— type the code 'cccc' which puts the automatic system into operation resulting in the transmission of the

conversion rates of the ecu,
— the transmission should not be interrupted until the end of the message, which is marked by the code

'ffff'.

Note : The Commission also has an automatic fax answering service (No 296 10 97/296 60 11 ) providing
daily data concerning calculation of the conversion rates applicable for the purposes of the common
agricultural policy.

O Council Regulation (EEC) No 3180/78 of 18 December 1978 (OJ L 379, 30 . 12 . 1978 , p. 1 ), as last
amended by Regulation (EEC) No 1971 /89 (OJ L 189, 4 . 7 . 1989, p. 1 ).
Council Decision 80/ 1184/EEC of 18 December 1980 (Convention of Lomé) (OJ L 349 , 23 . 12 . 1980 ,
p . 34).
Commission Decision No 3334/80/ECSC of 19 December 1980 (OJ L 349, 23 . 12 . 1980 , p. 27 ).
Financial Regulation of 16 December 1980 concerning the general budget of the European
Communities (OJ L 345 , 20 . 12 . 1980, p. 23 ).
Council Regulation (EEC) No 3308/80 of 16 December 1980 (OJ L 345 , 20 . 12 . 1980, p. 1 ).
Decision of the Council of Governors of the European Investment Bank of 13 May 1981 (OJ L 311 ,
30 . 10 . 1981 , p. 1 ).
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Information procedure — technical regulations

(97/C 281 /02)

(Text with EEA relevance)

— Directive 83/ 189/EEC of 28 March 1983 laying down a procedure for the provision of
information in the field of technical standards and regulations
(OJ L 109, 26 . 4 . 1983 , p . 8 ).

— Directive 88/ 182/EEC of 22 March 1988 amending Directive 83/ 189/EEC
(OJ L 81 , 26 . 3 . 1988 , p. 75 ).

— Directive 94/ 10/EC of the European Parliament and the Council of 23 March 1994
materially amending for the second time Directive 83/ 189/EEC
(OJ L 100, 19 . 4 . 1994, p . 30).

Notifications of draft national technical regulations received by the Commission.

Reference (') Title End of three-month
standstill period (2 )

16 . 10 . 1997

3 . 11 . 1997

3 . 11 . 1997

5 . 11 . 1997

5 . 11 . 1997

Ministry of the Environment and Energy Order No NN of XX.YY.19. Order on
environmental approval of express ferry routes with corresponding notes (Annex 1 )

Types of bait for fishing lines

Exemption scheme for mussel and oyster fishing

Draft Decree withdrawing the Export Monitoring Decree 1957 (milk and dairy products)

Draft Regulation of the Secretary of State for Domestic Affairs . . . 1997 relating to the
provision of travel documents by the mayors ( 1995 Regulation governing the preparation
of passports in the Netherlands); including
— appendix 1 : document concerning printer specifications of ... 1997

(RDB97/U613-RD),
— appendix 2 : circular concerning printers to those authorities issuing passports of . . .

1997 (RDB97/U614-RD)

Draft Regulation of the Secretary of State for Domestic Affairs . . . 1997 relating to the
provision of travel documents by the Minister for Domestic Affairs ( 1995 Regulation
governing the preparation of passports in the Netherlands); including
— appendix 1 : document concerning printer specifications of ... 1997

(RDB97/U613-RD),
— appendix 2 : circular concerning printers to those authorities issuing passports of . . .

1997 (RDB97/U614-RD)

Draft Regulation of the Secretary of State for Domestic Affairs . . . 1997 relating to the
Erevision of emergency documents as well as the introduction of emergency extensionsy the Royal Marechaussee ( 1995 Royal Marechaussee Regulation governing the prep
aration of passports); including
— appendix 1 : document concerning printer specifications of ... 1997

(RDB97/U613-RD),
— appendix 2 : circular concerning printers to those authorities issuing passports of . . .

1997 (RDB97/U614-RD)

5 . 11 . 1997

97/375/DK

97/437/NL

97/438 /NL

97/439/NL

97/440/NL

97/441 /NL

97/442 /NL

97/443 /NL

97/444 /NL

97/445/NL

97/446/NL

97 / 447 /NL

5 . 11 . 1997

1994 Avian Decree 3 . 11 . 1997

3 . 11 . 1997

3 . 11 . 1997

3 . 11 . 1997

3 . 11 . 1997

Regulation concerning measures for preventing the transmission of infections

Regulation on sporting-guns and ammunition

Regulation on slaugther, weighing and classification of cattle for slaughter 1994

Decree on livestock feed — use and supervision of the collective GMP logo in the animal
feed sector 1992
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Reference O Title End of three-month
standstill period (2 )

97/448 /NL

97/449/1

97/450/NL

Decree on livestock feed — self-inspections and good manufacturing practice (GMP)
inspections 1992

Regulation governing the treatment of prepackaged 'special' bread with ethyl alcohol
Decree of . . . 1997 regarding more precise rules on the means of implementation of
Article 28 , first paragraph, of the Maritime Traffic Act (Decree on breath-testing for
inland shipping)

3 . 11 . 1997

3 . 11 . 1997

3 . 11 . 1997

(') Year — registration number — Member State of origin .
( 2 ) Period during which the draft may not be adopted .
( J ) No standstill period since the Commission accepts the grounds of urgent adoption invoked by the notifying Member State .
(') No standstill period since the measure concerns technical specifications or other requirements linked to fiscal or financial measures, pursuant to the
third indent of the second paragraph of Article 1 (9 ) of Directive 93/ 189/EEC.

(5 ) Information procedure closed .

The Commission draws attention to the judgment given on 30 April 1996 in the 'CIA Security'
case (C- 194/94), in which the Court of Justice ruled that Articles 8 and 9 of Directive
83/ 189/EEC are to be interpreted as meaning that individuals may rely on them before the
national court which must decline to apply a national technical regulation which has not been
notified in accordance with the Directive .

This judgment confirms the Commission's communication of 1 October 1986 (OJ C 245,
1 . 10 . 1986 , p . 4 ).

Accordingly, breach of the obligation to notify renders the technical regulations concerned
inapplicable, so that they are unenforceable against individuals .

Information on these notifications can be obtained from the national administrations, a list of
which was published in Official Journal of the European Communities C 324 of 30 October
1996 .
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Communication of the Commission to the Member States pursuant to Article 93 ( 1 ) of the EC
Treaty applying Articles 92 and 93 of the Treaty to short-term export-credit insurance

(97/C 281 /03 )

(Text with EEA relevance)

1 . Introduction controlling aid has been achieved under the Treaty's
trade provisions and in the OECD and WTO.

1.1 . Member States maintain an active policy of
supporting their export industry. Of the total aid
given by Member States to their manufacturing
industry over the period 1992 to 1994 , 7 % went on
supporting exports, largely in the form of favourable
terms for export credits and export-credit
insurance (').

1.3 . While the Commission has so far refrained from
exercising its State aid control powers in the areas
of export credits and export-credit insurance, work
by the Council's Export Credits Group (4 ) and cases
before the Court of Justice of the European
Communities (5 ) have shown that in one area at
least, that of short-term export-credit insurance, the
actual or potential distortions of competition in the
Community may justify action by the Commission
under the State aid rules without waiting for
progress on other fronts . The distortions of
competition can occur not only between exporters
in different Member States in their trade within and
outside the Community, but also between export
credit insurers offering their services in the
Community.

1.2 . Export subsidies directly affect competition in the
market place between rival potential suppliers of
goods and services . Recognizing their pernicious
effects, the Commission, as the guardian of
competition under the Treaty, has always strictly
condemned export aid in intra-Community trade (2 ).
However, although Member States' support for
their exports outside the Community can also affect
competition within the Community (3 ), the
Commission has not systematically intervened in this
field under the State aid rules in Articles 92 , 93 and
94 of the Treaty. There have been several reasons
for this . First, this area is partly governed by the
provisions of the Treaty relating to external trade,
Articles 112 and 113 , and Article 112 does indeed
provide for harmonization of export aid . Secondly,
in is not only competition within the Community
that is affected by aid for extra-Community exports,
but also the competitiveness of Community
exporters vis-a-vis those of the Community's trading
partners, which give similar aid . Finally, progress in

1.4 . The purpose of this Communication is to remove
such distortions due to State aid in that sector of the
export-credit insurance business in which there is
competition between public or publicly supported
export-credit insurers and private export-credit
insurers . This commercial sector of export-credit
insurance relates to the insurance of short-term
export-credit risks on trade within the Community
and with many countries outside it . Such risks are
termed 'marketable' and will be defined in Section 2
below. The definition currently comprises only
so-called 'commercial', as opposed to 'political',
risks in trade within the Community and with the
majority of OECD countries , listed in the Annex.
While Member States have made considerable
efforts to eliminate aid from the commercial sector
of export-credit insurance in anticipation of action

(') Source : Fifth survey on State aids in the European
Community, EC Commission, 1997, p. 20 . From 1992
onwards the cutbacks in subsidized export credits agreed in
the Helsinki package are likely to reduce this figure .

(2 ) In its seventh report on competition policy ( 1977), point
242, the Commission stated that export aids in intra
Community trade 'cannot qualify for derogation whatever
their intensity, form, grounds or purpose'.

( 3 ) See judgment of the Court of Justice in Case C- 142/87
Belgium v. Commission [ 1990] ECR 1-959 . See also Case
C-44/93 Assurances du Credit v. OND and Belgium [1994]
ECR 1-3829, paragraph 30 .

(4 ) 'L'assurance crédit et le marché unique 1992 (court-terme)',
report presented to the coordination group, rapporteur,
P. Callut.

( s ) See Case C-63/89 Assurances du Crédit and Cobac v.
Council and Commission [ 1991 ] ECR 1-1799, and Case
C-44/93 Assurances du Crédit v OND and Belgium [1994]
ECR 1-3829.
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by the Community, the Single Market requires
safeguards to ensure a level playing field in all
circumstances .

with private export-credit insurers that have no such
links with the State . The 'official' export-credit
agencies in question may be government
departments, State-owned or State-controlled
companies or wholly privately-owned and
controlled companies . For the purposes of this
communication, such agencies will be termed 'public
or publicly supported export-credit insurers'. As well
as the 'official' agencies operating in both the
medium/long and short-term fields, some privately
owned and controlled export-credit insurers that
only provide short-term insurance may be supported
by their governments through guarantees or
equivalent reinsurance arrangements for some
segments of their business . These insurers , too, must
be categorized as 'public or publicly supported'. On
the other hand, export-credit insurers mainly or
exclusively engaged in the short term that do not
operate for the account or with the guarantee (7 ) of
the State for any of their business will be termed
'private export-credit insurers'.

This Communication will not deal with the
insurance of medium and long-term export-credit
risks which are largely non-marketable at the
present time . In that area the factors which have led
the Commission to refrain from extensive use of its
State aid control powers still militate against such
action . Instead, efforts are being made to harmonize
the terms of export-credit insurance, premiums and
country-cover policy, taking due account of the
programmes in third countries so as not to
undermine the competitiveness of Community
exporters .

1.5 . Section 2 of this communication describes the
structure of the export-credit insurance market and
distinguishes the commercial or market sector, in
which private insurers operate and which is covered
by this communication between private and public
or publicly supported export-credit insurers and
explains why and to what extent the State aid
Articles of the Treaty apply. Finally, in Section 4,
the Commission states what action it considers
necessary to ensure that any remaining State aid of
the types listed in Section 3 is removed from the
market sector and requests the Member States
pursuant to Article 93 ( 1 ) of the Treaty to take such
action, if required.

The Report showed that when public or publicly
supported export-credit insurers operated for the
account or with the guarantee of the State on parts
of the short-term market where they were in
competition with private insurers , they enjoyed
certain financial advantages which could distort
competition against private insurers . In no country
did public or publicly supported export-credit
insurers have a monopoly for short-term business .

2 . Market and non-market sectors of short-term export
credit insurance

One of the most difficult areas dealt with by the
Report was the provision of reinsurance by the
State, either directly or indirectly. The Report
identified reinsurance arrangements which provide
100 % cover and are equivalent to guarantees as a
subsidy. It is now recognized that reinsurance
facilities whereby the State only participates in or
supplements a private-sector reinsurance treaty may
also give insurers benefiting from them an
advantage over private insurers not receiving such
cover, thereby distorting competition .

2.1 . The Report of the Council's Export Credit Group
(hereinafter referred to as 'the Report'), complaints
by private export-credit insurers and cases before
the Court of Justice of the European Communities,
have shown that in some Member States the same
'official' export-credit agencies that insure the
medium and long-term risks of exporters for the
account or with the guarantee (6) of the State also
operate for the account or with the guarantee of the
State in parts of the short-term export-credit
insurance market where they are in competition

2.2 . Despite the recent improvements made — with
public or publicly supported export-credit insurers
increasingly hiving off their short-term business to
separate companies or introducing separate
accounting — it has been noted above that action is
still needed to create the desired level playing field .
The first task is to identify the sector in which

(') In some cases, such as in The Netherlands, medium and
long-term business is conducted not under a guarantee, but
under a comprehensive reinsurance agreement with the
government . (7 ) Or with equivalent reinsurance arrangements .
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lished in the countries listed in the Annex. For such
risks the maximum risk period (that is, manufac
turing plus credit period with normal Berne Union
starting point and usual credit term) is less than two
years .

a competitive market exists . The Report used as the
decisive criterion for distinguishing the market
sector, whether or not private reinsurance was
available generally, rather than only in individual
cases . It was observed that the answer was generally
'yes' for commercial risks on non-public buyers , but
that for political risks (including risks on public
buyers, currency transfer risks and non-commercial,
catastrophe risks) the capacity available was so inad
equate that cover for such risks was clearly to be
regarded as a market activity. On the basis of an
analysis of the private reinsurance market by
reference to the three criteria of duration , location
and nature of risks insured, the Report considered
'marketable' risks to involve commercial risks with a
risk period of normally a maximum of three years
for exports worldwide

All other risks (that is , political, catastrophe (9) risks
and commercial risks on public buyers and on
countries not listed in the Annex) are considered not
yet to be marketable .

'Commercial risks' are defined for the purposes of
this communication as :

arbitrary repudiation of a contract by a debtor,
that is , any arbitrary decision by a non-public
debtor to interrupt or terminate the contract
without legitimate reason,

2.3 . Subsequent comments from Member States, business
associations and insurers indicated that generally
speaking that definition was too broad . Most of
those submissions agreed with the Report that
political risks should be excluded because the private
reinsurance market was not large enough, and they
preferred a maximum risk period of two years for
commercial risks . Also, it appeared to be very
difficult to reinsure on the private market the
commercial risk of protracted default in non-OECD
countries .

arbitrary refusal by a non-public debtor to
accept the goods covered by the contract
without legitimate reason,

— insolvency of a non-public debtor or his
guarantor,2.4 . In view of the close links between protracted default

and insolvency — protracted default risks being
liable to turn into insolvency — and the resulting
need to classify both risks in the same category
(marketable or non-marketable), it is prudent to
exclude all commercial risks on non-OECD
countries from the definition of marketable risks
and from the scope of this communication for the
time being. Finally, it appears that at present there
are still difficulties in obtaining private reinsurance
of commercial risk in some OECD countries .

— non-payment by a non-public debtor or by a
guarantor of a debt resulting from the contract,
that is , protracted default.

2.6 . The capacity of the private reinsurance market
varies . This means that the definition of marketable
risks is not immutable and may change over time ;
for example, it might be extended to cover political
risks . The definition will therefore have to be
reviewed regularly (namely, at least once a year) by
the Commission. The Commission will consult the
Member States and other interested parties on such
reviews (10). In so far as necessary, changes to the

2.5 . In view of the above , 'marketable' risks are defined
for the purposes of this communication as
commercial risks on non-public debtors (8 ) estab

(') Or non-public guarantors . A public debtor or guarantor is a
debtor or guarantor who, in one form or another, represents
the public authority itself and cannot either judicially or
administratively be declared insolvent. For the purposes of
this communication, publicly owned or publicly controlled
companies resident in the countries listed in the Annex as a
marketable risk country and subject to the normal provisions
of private company law are considered to be non-public
debtors/guarantors .

(') That is , war, revolution, natural disasters , nuclear accidents ,
and so forth, not so-called 'commercial, catastrophe risks'
(catastrophic accumulations of loss on individual buyers or
countries) which may be covered by excess of loss rein
surance and are commercial risks .

( 10 ) Inter alia, the Commission will call on the help of the
Council (for example, its Export Credits Group).
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definition will have to take account of the scope of
Community legislation governing export-credit
insurance, in order to avoid any conflict or legal
uncertainty.

commercial risks, public or publicly supported
insurers must have a certain amount of own
funds (solvency margin, including guarantee
fund) and technical provisions (notably and
equalization reserve) and must have obtained
authorization in accordance with Article 6 et seq.
of Directive 73/239/EEC,

3 . Factors distorting competition between private and
public or publicly supported export-credit insurers

— relief or exemption from taxes normally payable
(such as company taxes and taxes levied on
insurance policies),

3.1 . The factors that may distort competition in favour
of public or publicly supported export-credit
insurers insuring marketable risks include ("):

— de jure or de facto State guarantees of borrowing
and losses . Such guarantees enable insures to
borrow at rates lower than the normal market
rates or make it possible for them to borrow
money at all . Furthermore, they obviate the need
for insurers to reinsure themselves on the private
market,

awards of aid or provisions of capital by the
State . With regard to the latter, the principle
should be observed that, unless the State is
acting as would a private investor in a market
economy, capital injections involve State aid (15 );
provision by the State of services in kind, such as
access to and use of State infrastructure,
facilities or privileged information (for instance,
information about debtors gathered by
embassies ) on terms not reflecting their cost ; and
reinsurance by the State, either directly, or
indirectly via a public or publicly supported
export-credit insurer, on terms more favourable
than those available from the private reinsurance
market, which leads either to under-pricing of
the reinsurance or to the artificial creation of
capacity that would not be forthcoming from the
private market.

— any difference in obligations, compared with
private insurers, to maintain adequate provisions .
It should be noted than when Council Directive
73/239/EEC (12 ) was amended by Directive
87/343/EC (") it was understood that the
exclusion of export-credit insurance operations
for the account of or guaranteed by the State
(Article 2 (2) (d) of the original Directive) did
not include operations in the field of short-term
commercial risks which public or publicly
supported export-credit insurers effected for
their own account and not guaranteed by the
State ( 14 ). This means that to insure short-term

3.2 . The types of treatment listed in paragraph 3.1 give,
or may give, the export-credit insurers that receive
them a financial advantage over other export-credit
insurers . Such financial advantages granted to
certain enterprises distort competition and constitute
State aid within the meaning of Article 92 ( 1 ) of the
Treaty.

Article 92 ( 1 ) is applicable to all measures which
grant a financial or economic advantage to certain
enterprises or products and involve a charge on or a
loss to public funds , whether actual or contingent,

(") The tying by a public or publicly supported export-credit
insurer of insurance of non-marketable risks to the
acceptance of cover for marketable risks might infringe
Article 86 of the EC Treaty. Such action could both be tne
subject of proceedings by the Commission and challenged
in the courts and before national competition authorities .

(") First Council Directive 73/239/EEC of 24 July 1973 on the
coordination of laws, regulations and administrative
provisions relating to the taking-up and pursuit of the
business of direct insurance other than life assurance (OJ
L 228 , 16 . 8 . 1973 , p. 3 ).

( 13 ) Council Directive 87/343/EEC of 22 June 1987 amending
Council Directive 73/239/EEC on the coordination of
laws, regulations and administrative provisions relating to
the taking-up and pursuit of the business of direct insurance
other than life assurance (OJ L 185, 4 . 7 . 1987, p. 72).

(u) See judgment of the Court of Justice in Case C-63/89,
Assurances du Credit and Cobac v. Council and
Commission, cited in footnote 5 , p. 1848 (paragraph 22).

( ) See communication of the Commission to the Member
States concerning public authorities' holdings in company
capital (EC Bulletin 9-1984) and communiction of the
Commission on the application of Articles 92 and 93 of the
EC Treaty to public undertakings in the manufacturing
sector (OJ C 307, 13 . 11 . 1993, p. 3 ).
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assumed that the advantages in question constitute
State aid and confirmed that the Commission might
take action to secure their withdrawal .

and for which nothing or little is required from the
beneficiary concerned, in so far as such measures
affect trade between Member States and distort or
threaten to distort competition by favouring certain
undertakings or the production of certain goods (16).

Action required to eliminate distortions of competition
in short-term export-credit insurance with respect to
marketable risks

4.1 . State aid of the types listed in paragraph 3.1 , which
is enjoyed by public supported export-credit insurers
for the marketable risks defined in paragraph 2.5 ,
may distort competition and would therefore be
ineligible for exemption under the State aid rules of
the Treaty.

4.2 . Member States are therefore requested under Article
93 ( 1 ) of the Treaty to amend, where necessary,
their export-credit insurance systems for marketable
risks in such a way that the granting of State aid of
the following types to public or publicly supported
export-credit insurers in respect of such risks is
ended within one year of the publication of this
Communication :

The financial advantages listed in paragraph 3.1 in
respect of marketable risks as defined in paragraph
2.5 affect intra-Community trade in services.
Moreover, they lead to variations in the insurance
cover available for marketable risks in different
Member States, thereby distorting competition
between companies in Member States and having
secondary effects on intra-Community trade
regardless of whether intra-Community exports
outside the Community are concerned (17 ). The
exceptions provided for in Article 92 of the Treaty
do not apply to aid for the insurance of marketable
risks . The distorting effects of such aid in the
Community outweigh any possible national or
Community interest in supporting exports . That
views has been confirmed by the judgment of the
Court of Justice Case C-63/89 which was directly
concerned with the issue addressed by this
communication . The Court held that although the
Directive on partial harmonization of equalization
reeserves for insurance companies, which exempted
export-credit insurance operatings for the account
of or guaranteed by the State , was not unlawful , the
factors distorting competition between private and
public or publicly supported export-credit insurers
'might justify recourse to legal action to penalize
infringement of the provisions (of Article 92)' (").
In its judgment in Case C-44/93 (19 ), the Court

(a ) State guarantees for borrowing or losses ;

(b ) exemption from the requirement to constitute
adequate reserves and the other requirements
listed in the second indent of paragraph 3.1 ;

(c) relief or exemption from taxes or other charges
normally payable ;

(d ) award of aid or provisions of capital or other
forms of finance in circumstances in which a
private investor acting under normal market
conditions would not invest in the company or
on terms a private investor would not accept ;

(") See judgments of the Court of Justice m Case 30/59 Steen
kolenmijnen v. High Authority [ 1961 ] ECR p. 1 , paragraph
19 ; Case 173/73 Italy v. Commission [ 1974] ECR p. 709,
Case 730/79 Philip Morris v. Commission [ 1980] ECR p.
2671 .

(,7 ) In its judgment in Case C-142/87 Belgium v. Commission,
cited in footnote 3, the Court held that not only aid for
intra-Community exports, but also aid for exports outside
the Community can influence intra-Community competition
and trade . Both types of operation are insured by export
credit insurers and aid with respect to both can therefore
have effects on intra-Community competition and trade.

(") Cited in footnote 5 ; see paragraph 24 . Advocate-General
Tesauro, in his opinion in the case, considered that when
there is competition between private and public or publicly
backed export-credit insurers, 'it is highly doubtful whether
the Member States can legitimately provide financial
backing for public operators . Intervention of that kind
could be incompatible with the rules on public aid' ([ 1991 ]
ECR 1-1835, point 15 ).

("•) Cited in footnote 3 ; see especially paragraph 34 .

(e ) provision by the State of services in kind, such
as access to and use of State infrastructure,
facilities or privileged information (for instance,
information about debtors gathered by
embassies), on terms not reflecting their cost ;
and
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accounts for business insured on the insurer's own
account should comply with Council Directive
91 /674/EC (20).

(f) reinsurance by the State, either directly, or
indirectly via a public or publicly supported
export-credit insurer, on terms more favourable
than those available from the private reinsurance
market, which leads either to under-pricing of
the reinsurance cover or to the artificial creation
of capacity that would not be forthcoming from
the private market.

Furthermore, any Member State providing re
insurance cover to an export-credit insurer by way
of participation or involvement in private sector re
insurance treaties covering both marketable and
non-marketable risks will have to demonstrate that
its arrangements do not involve State aid within the
meaning of paragraph 4.2 (f).However, pending the outcome of the review

mentioned in paragraph 4.3, existing complementary
State reinsurance arrangements remain permissible
for an interim period, provided that :

— the State reinsurance is a minority element in the
insurer's overall reinsurance package,

For this purpose the Commission, in close liaison
with the Member States, will continuously, as from
the publication of this Communication, monitor
such arrangements on the basis of six-monthly
reports submitted by Member States concerned and
by the end of 1998 will carry out a complete review
of such arrangements . The review will take into
account all the knowledge and experience acquired
in the meantime about the operation of the
short-term export-credit insurance market, and
Member States' intervention therein, from the
reports on implementation supplied under para
graph 4.5 from the first of the annual reviews to be
undertaken under paragraph 4.6 and from any
notifications of use of the escape clause under
paragraph 4.4 . Should the review find that the
arrangements in a Member State involve State aid,
then the Member State will be required to terminate
them by the end of 1999 at the latest .

— where the reinsurance treaties of the insurer
combine marketable and non-marketable risks,
and any State reinsurance thus unavoidably
attaches to marketable risk, the level of State
reinsurance for marketable risks must not exceed
that which would have been available from the
private reinsurance market if reinsurance had
been sought for those risks in isolation,

— the State reinsurance does not act so as to
enable the insurer to insure business on indi
vidual buyers beyond the limits set by the
participating private-market reinsurers , 4.4 . The principle that export-credit insurance for

marketable risks should be provided by public or
publicly supported export-credit insurers only if the
financial advantages listed in paragraph 4.2 are
withdrawn from them may be departed from in the
circumstances set out below.— the premium for State reinsurance demonstrably

reflects the risk, is calculated using commercial
market techniques and, where an equivalent
market premium rate is available, is at least
equal to that rate, In certain countries , cover for marketable export

credit risks may be temporarily unavailable from
private export-credit insurers or from public or
publicly supported export-credit insurers operating
for their own account, owing to a lack of insurance
or reinsurance capacity. Therefore those risks are
temporarily considered to be non-marketable .

— the State reinsurance for marketable risks is
open to all credit insurers who are able to satisfy
the common eligibility criteria .

In such circumstances, those temporarily
non-marketable risks may be taken on to the
account of a public or publicly supported export
credit insurer for non-marketable risks insured for

4.3 . For the purposes of complying with paragraph 4.2,
public or publicly supported export-credit insurers
will , at the very least, have to keep a separate
administration and separate accounts for their
insurance of marketable risks and non-marketable
risks for the account or with the guarantee of the
State, demonstrating that they do not enjoy State
aid in their insurance of marketable risks . The

(20 ) Council Directive 91 /674/EEC of 19 December 1991 on
the annual accounts and consolidated accounts of insurance
undertakings (OJ L 374 , 31 . 12 . 1991 , p. 7).
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the account of or with the guarantee of the State .
The insurer should, as far as possible, align its
premium rates for such risks with the rates charged
elsewhere by private export-credit insurers for the
type of risk in question .

Any Member State intending to use that escape
clause should immediately notify the Commission of
its draft decision. That notification should contain a
market report demonstrating the unavailability of
cover for the risks in the private insurance market
by producing evidence thereof from two large,
well-known international private export-credit
insurers as well as a national credit insurer, thus
justifying the use of the escape clause . It should,
moreover, contain a description of the conditions
which the public or publicly supported export-credit
insurer intends to apply in respect of such risks .

Within two months of the receipt of such notifi
cation, the Commission will examine whether the
use of the escape clause is in conformity with the
above conditions and compatible with the Treaty.

If the Commission finds that the conditions for the
use of the escape clause are fulfilled, its decision on
compatibility is limited to two years from the date
of the decision, provided that the market conditions
justifying the use of the escape clause do not change
during that period.

Furthermore, the Commission may, in consultation
with the other Member States, revise the conditions
for the use of the escape clause ; it may also decide
to discontinue it or replace it with another appro
priate system.

4.5 . This communication will apply from 1 January 1998
for a period of five years . Member States are
requested to inform the Commission within two
months of notification of this communication,
whether they accept its recommendations. By
1 January 1999 at the latest, Member States must
inform the Commission of the action they have
taken to comply herewith . Should it appear either
through those reports or otherwise that the systems
in operation in the Member States still involve State
aid, the Commission will assess such aid pursuant to
Articles 92 and 93 of the Treaty, in accordance with
the policy set out above .

4.6 . In cooperation with the Member States and
interested parties , the Commission will review the
definition of marketable risks and the operation of
the present communication in the light of market
developments and possible Community legislation.
All information received by the Commission from
Member States and interested parties in connection
with such reviews will with the permission of the
supplier of the information, be made available to all
the other participants in the review.

ANNEX

List of marketable risk countries

European Union Countries which are members of the OECD and,
which are considered to he marketable risk countries

Austria Australia

Belgium Canada
Denmark Iceland

Finland Japan
France New Zealand

Germany Norway
Greece Switzerland
Ireland United States of America

Italy
Luxembourg
Netherlands

Portugal
Spain
Sweden

United Kingdom
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Binding tariff information

(97/C 281 /04)

List of customs authorities designated by Member States for the purposes of receiving
applications for or issuing binding tariff information adopted in accordance with Article 6 (5 )

of Regulation (EEC) No 2454/93 (*)

Member State Customs Authority

AUSTRIA Bundesministerium für Finanzen
Abteilung III/7
Himmelpfortgasse 4-8
Postfach 2
A-1015 Wien

BELGIUM Customs authorities designated for the
purposes of issuing binding tariff
information

De Directeur-generaal der douane en
accijnzen
Dienst Tarief
Financietoren — bus 37
B-1010 Brussel

Monsieur le directeur général des
douanes et accises
Service du tarif
Tour des Finances — Boîte postale 37
B-1010 Bruxelles

Customs authorities designated for the
purposes of receiving applications for
binding tariff information

Member State Customs Authority

De Directeur-generaal der douane en
accijnzen
Dienst Tarief
Financietoren — bus 37
B- 10 1 0 Brussel

Monsieur Ie directeur général des
douanes et accises
Service du tarif
Tour des Finances — Boîte postale 37
B-1010 Bruxelles

DENMARK Told- og Skatteregion Ballerup
Lautrupvang IA
DK-2750 Ballerup

Told- og Skatteregion Bornholm
Munch Petersenvej 8
DK-3700 Rønne

Told- og Skatteregion Esbjerg
Adgangsvejen 3
DK-6700 Esbjerg

Told- og Skatteregion Frederikshavn
Havnepladsen 9
DK-9900 Frederikshavn

Told- og Skatteregion Haderslev
Set. Severingade 2
DK-6100 Haderslev

Told- og Skatteregion Helsingør
Sundtoldvej 8A
DK-3000 Helsingør

Told- og Skatteregion Herning
Brændgårdvej 1 0
DK-7400 Herning

Told- og Skatteregion Hillerød
Gefionvej 6C
DK-3400 Hillerød

Told- og Skatteregion Holstebro
Brogårdsvej 1
DK-7500 Holstebro

Told- og Skatteregion Horsens
Løvenørnsgade 25
DK-8700 Horsens

Told- og Skatteregion Hvidovre
Stamholmen 147
DK-2650 Hvidovre

De Directeur der douane en accijnzen
Kattendijkdok — Oostkaai 22
B-2000 Antwerpen

De Directeur der douane en accijnzen
Picardstraat 1-3
B-1210 Brussel

Monsieur le directeur des douanes et
accises
Rue Picard 1-3
B-1210 Bruxelles

De Directeur der douane en accijnzen
Ter Plaeten
Sint-Lievenslaan 27
B-9000 Gent

De Directeur der douane en accijnzen
Voorstraat 41-43-45
B-3500 Hasselt

Monsieur le directeur des douanes et
accises
Rue de Frangnée 40
B-4000 Liège

Monsieur le directeur des douanes et
accises
Chemin de l'Inquiétude
B-7000 Mons

(') OJ L 253 , 11 . 10 . 1993 , p . 1 .
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Member State Customs Authority

Told- og Skatteregion Viborg
Vestervangsvej 7
DK-8800 Viborg

Told- og Skatteregion Aalborg
Østerågade 29
DK-9000 Aalborg

Told- og Skatteregion Århus
Toldkammergade
DK-8000 Århus C

FINLAND Customs authorities designated for the
purposes of issuing binding tariff
information

Tullihallitus
Tullitariffi ja markkinahäiriöt
Unioninkatu 12 , PL 512
FIN-00100 Helsinki

Customs authorities designated for the
purposes of receiving applications for
binding tariff information
Tullihallitus
Tullitariffi ja markkinahäiriöt
Unioninkatu 12, PL 512
FIN-00100 Helsinki

All customs offices

Member State Customs Authority

DENMARK Told- og Skatteregion Høje-Taastrup
(cont'd) Helgeshøj Allé 9

DK-2630 Taastrup

Told- og Skatteregion Kalundborg
Banegårdspladsen 1
DK-4400 Kalundborg

Told- og Skatteregion Korsør
Storebælt Erhvervspark 3
DK-4220 Korsør

Told- og Skatteregion København 1 (City)
Strandgade 100
DK- 1 40 1 København K

Told- og Skatteregion København 2
(Nord) Hermodsgade 8
DK-2200 København N

Told- og Skatteregion København 3
(Nordvest) Finsenvej 15A
DK-2000 Frederiksberg

Told- og Skatteregion København 4 (Syd)
Snorresgade 15
DK-2300 København S

Told- og Skatteregion Køge
Gymnasievej
DK-4600 Køge

Told- og Skatteregion Maribo
Brovejen 15A
DK-4930 Maribo

Told- og Skatteregion Nærum
Rundforbivej 303
DK-2840 Nærum

Told- og Skatteregion Næstved
Vordingborgvej 68
DK-4700 Næstved

Told- og Skatteregion Odense
Lerchesgade 35
DK-5000 Odense C

Told- og Skatteregion Randers
Toldbodgade 3
DK-8900 Randers

Told- og Skatteregion Svendborg
Bryghusvej 30
DK-5700 Svendborg

Told- og Skatteregion Sønderborg
Hilmar Finsens Gade 18
DK-6400 Sønderborg

Told- og Skatteregion Thisted
Toldbodgade 8
DK-7700 Thisted

Told- og Skatteregion Vejle
Nordås 17
DK-7100 Vejle

FRANCE All customs offices

GERMANY Oberfinanzdirektion Berlin
Zolltechnische Prüfungs- und
Lehranstalt
Lentzeallee 8—10
D-14195 Berlin
für Waren der Positionen 1101 bis 1104
und 2302 sowie der Kapitel 86 bis 92
und 94 bis 97 der Zollnomenklatur

Oberfinanzdirektion Frankfurt am Main
Zolltechnische Prüfungs- und
Lehranstalt
Gutleutstraße 185
D-60327 Frankfurt am Main
fur Waren der Kapitel 25 , 31 , 32 , 34
bis 37 (ohne Positionen 3505 und
3506), 41 bis 43 und 50 bis 70 der
Zollnomenklatur

Oberfinanzdirektion Hamburg
Zolltechnische Prüfungs- und
Lehranstalt
Baumacker 3
D-22523 Hamburg
Postfach 540969 (PLZ D-22509)
für Waren der Kapitel 2 , 3 , 5 , 9 bis 16
(ohne Positionen 1101 bis 1104), 18,
23 (ohne Position 2302), 24 und 27,
der Positionen 3505 und 3506 sowie
der Kapitel 38 bis 40, 45 und 46 der
Zollnomenklatur
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Member State Customs Authority

GERMANY
(cont 'd)

Oberfinanzdirektion Köln
Zolltechnische Prüfungs- und
Lehranstalt
Merianstraße 110
D-50765 Köln
Postfach 710 651 (PLZ D-50746)
für Waren der Kapitel 17, 26, 28 bis 30 ,
33, 47 bis 49, 71 bis 83 und 93 der
Zollnomenklatur

Oberfinanzdirektion München
Zolltechnische Prüfungs- und
Lehranstalt
Landsberger Straße 122
D-80339 München
für Waren der Kapitel 1 , 4 , 6 bis 8 ,
19 bis 22, 44, 84 und 85 der
Zollnomenklatur

GREECE Υπουργείο Οικονομικών
Γενική Διεύθυνση Τελωνείων και Ειδικών
Φόρων Κατανάλωσης
Διεύθυνση δασμολογική (Δ. 17)
Τμήμα A (δασμολογικό) Ταχυδρομική
διεύθυνση : Καραγιώργη| Σερβίας 10
GR-101 84 Aθήνα

Member State Customs Authority

Belastingdienst/Douane
District Enschede
Postbus 464
NL-7500 AL Enschede

Belastingdienst/Douane
District Groningen
Postbus 380
NL-9700 AJ Groningen

Belastingdienst/Douane
District Heerlen
Postbus 2873
NL-6401 DJ Heerlen

Belastingdienst/Douane
District Hoofddorp
Postbus 678
NL-2130 AR Hoofddorp

Belastingdienst/Douane
District Roosendaal
Markt 17
NL-4701 PA Roosendaal

Belastingdienst/Douane
District Rotterdam
Postbus 1417
NL-3000 BK Rotterdam

Belastingdienst/Douane
District Venlo
Postbus 1916
NL-5900 BX Venlo

PORTUGAL All customs offices

SPAIN Departamento de Aduanas e Impuestos
Especiales
Guzmán el Bueno 137
E-28071 Madrid

SWEDEN Generaltullstyrelsen
Box 2267
S- 1 03 17 Stockholm

UNITED HM Customs and Excise
KINGDOM Tariff and Statistical Office

Portcullis House
27 Victoria Avenue
Southend-on-Sea
UK-Essex SS2 6AL

IRELAND Tariff Classification Unit, Customs and
Excise Branch
Office of the Revenue Commissioners
Nenagh
IRL-Co. Tipperary

ITALY All customs offices

LUXEMBOURG Direction des douanes
Boîte postale 26
L-2010 Luxembourg

NETHERLANDS Belastingdienst/Douane
District Amsterdam
Postbus 80910
NL- 1005 DA Amsterdam

Belastingdienst/Douane
District Arnhem
Postbus 9046
NL-6800 GJ Arnhem
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CORRIGENDA

Corrigendum to the invitation to submit proposals aiming at promoting harmonization in the field of safety
of nuclear installations

(Official Journal of the European Communities C 211 of 12 July 1997)

(97/C 281 /05 )

On page 17 in point 7 , first indent :

for: 'Applications for funding should be submitted within 45 days of publication in the Official Journal .
The postmark will be the proof of the date of submission.',

read: 'Applications for funding should be submitted within 30 days of publication in the Official Journal .
The postmark will be the proof of the date of submission.'
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